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PADOMES REGULA (EK) Nr. 1031/2002 

(2002. gada 13. jūnijs) 

par papildu muitas nodokļiem atsevišķu Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes izstrādājumu ievešanai

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 133. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

1) Amerikas Savienotās Valstis no 2002. gada 20. marta kā aizsardzības pasākumu tērauda izstrādājumu ievešanai, cita starpā, no Eiropas Kopienas noteikušas tarifu palielinājumu vai tarifu kvotas;

2) šis pasākums rada ievērojamus zaudējumus attiecīgajiem Kopienas ražotājiem un izjauc to koncesiju un saistību līdzsvaru, kas izriet no Pasaules Tirdzniecības Organizācijas (PTO) Līguma; šis pasākums ievērojami ierobežos attiecīgo Kopienas tērauda izstrādājumu izvešanu uz Amerikas Savienotajām Valstīm, ietekmējot Kopienas eksportu, kura apjoms ir vismaz 2407 miljonu eiro gadā;
3) Amerikas Savienoto Valstu un Kopienas konsultācijās, ko rīkoja saskaņā ar PTO Līgumu, nav rasts apmierinošs risinājums;

4) ar PTO Līgumu dalībvalstij, ko ietekmē nelabvēlīgi eksporta noteikumi, piešķirtas tiesības apturēt būtiski līdzvērtīgu koncesiju vai citu saistību piemērošanu ar nosacījumu, ka PTO Preču tirdzniecības padome pret to neiebilst;

5) papildu muitas nodokļu piemērošana 100%, 30%, 15%, 13% un 8% apmērā atsevišķiem izstrādājumiem, kuru izcelsmes valsts ir Amerikas Savienotās Valstis un kurus ik gadu ieved Kopienā, ir būtiski līdzvērtīgas tirdzniecības koncesijas apturēšana tādā ziņā, ka iekasētie nodokļi nepārsniegs iekasēto nodokļu apjomu, proti, 626 miljonus eiro gadā, no Kopienas izstrādājumu izvešanas, uz kuriem attiecas Amerikas Savienoto valstu aizsardzības pasākums;

6) būtiski līdzvērtīgu koncesiju apturēšana pirmām kārtām jāpiemēro attiecībā uz tērauda nozari un, ja tas ir lietderīgi, attiecībā uz citām nozarēm. Jo īpaši atlasītie Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes gatavie izstrādājumi ir tie, no kuru piegādes Kopiena nav būtiski atkarīga, bet attiecībā uz kuriem papildu muitas nodokļu piemērošana radīs līdzvērtīgu ietekmi tai, kādu rada Amerikas Savienoto Valstu aizsardzības pasākumu piemērošana Kopienas eksportam; 
7) attiecībā uz dažiem izstrādājumiem, ko apzīmē kā “noteikti plakani tērauda velmējumi”, Amerikas Savienoto Valstu pieņemtais aizsardzības pasākums nav pieņemts absolūta ievešanas pieauguma rezultātā;

8) kā atļauts ar PTO Līgumu, daļai no Kopienas koncesijām, kuras atbilst aizsardzības pasākumam, kas nav pieņemts absolūta ievešanas pieauguma rezultātā un atbilst piemērojamo nodevu apjomam 379 miljonu eiro apmērā, var piemērot papildu nodevas sākot ar 2002. gada 18. jūniju; 

9) tomēr Kopienas galvenais mērķis tuvākajā laikā joprojām ir panākt vienošanos ar Amerikas Savienotajām Valstīm gan par kompensācijām, gan izstrādājumu izņemšanu no aizsardzības pasākumu darbības. Tādēļ Padome lemj par papildu nodokļu piemērošanu, ņemot vērā Amerikas Savienoto Valstu lēmumus par ekonomiski nozīmīgu izstrādājumu izņemšanu un pieņemamu tirdzniecības kompensācijas piedāvājumu iesniegšanu;
10) šī regula neskar jautājumu par Amerikas Savienoto Valstu piemērotā aizsardzības pasākuma saderību ar PTO Līgumu. Jebkurā gadījumā papildu nodokļi jāsāk pilnībā piemērot no 2005. gada 20. marta līdz tiek atcelts Amerikas Savienoto Valstu noteiktais aizsardzības pasākums. Tomēr tas jāpiemēro nekavējoties, ja PTO Strīdu izšķiršanas organizācija pieņem lēmumu, ka Amerikas Savienoto Valstu noteiktais aizsardzības pasākums nav saderīgs ar PTO Līgumu;
11) izstrādājumiem, kuriem pirms šīs regulas spēkā stāšanās datuma izsniegtas importa licences, paredzot neaplikšanu ar nodokli vai nodokļa samazinājumu, nav jāpiemēro šīs papildu muitas nodokļi; 

12) izstrādājumiem, par kuriem var pierādīt, ka tie izvesti no Amerikas Savienotajām Valstīm uz Kopienu pirms papildu muitas nodokļu piemērošanas sākuma datuma, nav jāpiemēro šie papildu muitas nodokļi;

13) izstrādājumiem, kurus nelabvēlīgi ietekmē koncesiju apturēšana, piemēro muitas procedūru “pārstrāde muitas uzraudzībā” vienīgi pēc izskatīšanas Muitas kodeksa komitejā; 

14) Kopiena 2002. gada 14. maijā iesniedza Preču tirdzniecības padomei rakstisku paziņojumu par apturēšanu. Preču tirdzniecības padome nav paziņojusi, ka nepiekrīt šādai apturēšanai,

ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants

Ar šo no 2002. gada 18. jūnija tiek apturētas tarifu koncesijas, kuras Kopiena piešķīrusi Amerikas Savienotajām Valstīm attiecībā uz I un II pielikumā uzskaitītajiem izstrādājumiem.

2. pants

1. Muitas nodokļus, ko piemēro Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes izstrādājumiem, kas uzskaitīti I un II pielikumā, palielina par papildu procentuālo nodokli 100%, 30%, 15%, 13% vai 8% apmērā, kā norādīts pielikumos.

2. Lēmumu par I pielikumā uzskaitīto papildu nodokļu piemērošanu pieņem saskaņā ar 3. panta 2. punktā noteikto procedūru un kārtību.

3. Regulas II pielikumā uzskaitītos papildu nodokļus piemēro saskaņā ar 4. pantu.

3. pants

1. Komisija līdz 2002. gada 19. jūlijam iesniedz Padomei ziņojumu par situāciju apspriedēs ar Amerikas Savienotajām Valstīm, jo īpaši jautājumā par izstrādājumu izņemšanu un tirdzniecības kompensācijām, pievienojot tam nepieciešamo priekšlikumu Padomes lēmumam.

2. Padome, ikvienu lēmumu pieņemot ar kvalificētu balsu vairākumu un pēc Komisijas priekšlikuma, izlemj par I pielikumā uzskaitīto papildu nodokļu piemērošanu, tai skaitā par piemērošanas datumu un minētā pielikuma galīgo saturu:

a) ne vēlāk kā 2002. gada 12. oktobrī, ja Amerikas Savienotās Valstis līdz 2002. gada 19. jūlijam pieņēmušas lēmumu par ekonomiski nozīmīgu izstrādājumu izņemšanu un uzsākušas iekšējo procesu, lai iesniegtu pieņemamu tirdzniecības kompensācijas piedāvājumu; 
b) ne vēlāk kā 2002. gada 1. augustā, ja a) apakšpunktā minētie kritēriji nav izpildīti.

3. Papildu nodokļus, kas uzskaitīti I pielikumā, piemēro līdz laikam, kamēr sāk piemērot II pielikumā minētos papildu nodokļus.

4. pants

Regulas II pielikumā uzskaitītos papildu nodokļus piemēro:

a) no 2005. gada 20. marta; vai

b) no piektās dienas pēc datuma, kad PTO Strīdu izšķiršanas organizācija pieņēmusi lēmumu, ka Amerikas Savienoto Valstu noteiktais aizsardzības pasākums nav saderīgs ar PTO Līgumu, ja šis datums ir agrāks. Šādā gadījumā Komisija publicē paziņojumu “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”, norādot datumu, kad pieņemts PTO Strīdu izšķiršanas organizācijas lēmums.
5. pants

Padome, pieņemot lēmumu ar kvalificētu balsu vairākumu pēc Komisijas priekšlikuma, izlemj par šīs regulas atcelšanu pēc tam, kad Amerikas Savienoto Valstu aizsardzības pasākums ir atcelts.

6. pants

1. Regulas I pielikumā uzskaitītajiem izstrādājumiem, kam pirms šīs regulas spēkā stāšanās dienas izsniegtas importa licences, paredzot neaplikšanu ar nodokli vai nodokļa samazinājumu, nepiemēro I pielikumā noteiktos papildu nodokļus. 

2. Regulas I pielikumā uzskaitītajiem izstrādājumiem, par kuriem var pierādīt, ka tie šī pielikuma piemērošanas dienā jau ir ceļā uz Kopienu, un kuru galamērķi nav iespējams mainīt, nepiemēro tajā noteikto papildu nodokli.

Regulas II pielikumā uzskaitītajiem izstrādājumiem, kas nav ietverti I pielikumā un par kuriem var pierādīt, ka tie II pielikuma piemērošanas dienā jau ir ceļā uz Kopienu, un kuru galamērķi nav iespējams mainīt, nepiemēro II pielikumā noteikto papildu nodokli.

3. Regulas I un II pielikumā uzskaitītajiem izstrādājumiem var piemērot muitas procedūru “pārstrāde muitas uzraudzībā” saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2454/93
 551. panta 1. punkta pirmo daļu tikai tad, ja ekonomiskos nosacījumus izskatījusi Muitas kodeksa komiteja un ja šie izstrādājumi un darbības ietvertas minētās regulas 76. pielikuma A daļā.

7. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Luksemburgā, 2002. gada 13. jūnijā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

M. Ražojs Brejs [M. Rajoy Brey]

I PIELIKUMS

Izstrādājumus, uz kuriem attiecas šis pielikums, nosaka pēc kombinētās nomenklatūras
 produktu aprakstiem turpmāk minētajiem KN kodiem. Izstrādājumu apraksti šajā pielikumā ietverti vienīgi informatīviem nolūkiem. 
Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Kaltēti dārzeņi, veseli, sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs, sasmalcināti vai sagrūsti, bet tālāk neapstrādāti 

atbilst KN kodam:

0712 20 00 
100 %

Āboli, bumbieri un cidonijas, svaigas

atbilst KN kodam:

0808 10 90 
100 %

Rīsi

atbilst KN kodiem:

1006 30 98 
100 %

1006 40 00 
100 %

Augļu sulas (ieskaitot vīnogu misu) un dārzeņu sulas, neraudzētas un bez spirta piedevas, arī ar cukura piedevu vai citiem saldinātājiem

atbilst KN kodiem:

2009 11 99 
100 %

2009 12 00 
100 %

2009 19 98 
100 %

T-krekli, krekliņi un tamlīdzīgi trikotāžas izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

6109 10 00 
100 %

6109 90 10 
100 %

6109 90 30 
100 %

6109 90 90 
100 %

Vīriešu vai zēnu uzvalki, komplekti, žaketes, bleizeri, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un īsās bikses (izņemot peldbikses)

atbilst KN kodiem:

6203 42 90 
100 %

6203 43 11 
100 %

6203 43 19 
100 %

Sieviešu vai meiteņu kostīmi, komplekti, žaketes, bleizeri, kleitas, svārki, bikšu svārki, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un šorti (izņemot peldkostīmus)

atbilst KN kodam:

6204 62 90 
100 %

Vīriešu vai zēnu krekli

atbilst KN kodam:

6205 30 00 
100 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Segas un ceļotāju pledi

atbilst KN kodam:

6301 30 10 
100 %

Plakani dzelzs vai neleģēta tērauda velmējumi ar platumu 600 mm

vai vairāk, plakēti, ar elektrolītisku vai citu pārklājumu 

atbilst KN kodam:

7210 12 11 
100 %

Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu mazāk nekā 600 mm

atbilst KN kodiem:

7220 20 31 
100 %

7220 90 11 
100 %

7220 90 39 
100 %

7220 90 90 
100 %

Citu nerūsējošā tērauda stieņi; leņķi, fasonprofili un speciālie profili no nerūsējošā tērauda

atbilst KN kodiem:

7222 20 81 
100 %

7222 20 89 
100 %

Metālkonstrukcijas (izņemot pozīcijā 9406 iekļautās saliekamās būvkonstrukcijas) un to daļas (piemēram, tilti un to sekcijas, slūžu vārti, torņi, režģu konstrukcijas, jumti, jumta konstrukcijas, durvis un logi un to rāmji, durvju sliekšņi, slēģi, balustrādes, balsti un kolonnas) no dzelzs vai tērauda; dzelzs vai tērauda plāksnes, stieņi, leņķi, profili, fasonprofili, caurules un līdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmantošanai konstrukcijās

atbilst KN kodam:

7308 30 00 
100 %

Dzelzs vai tērauda cisternas, mucas, cilindri, kannas, kastes un tamlīdzīgas tilpnes jebkuru materiālu (izņemot saspiestu un sašķidrinātu gāzi) glabāšanai ar ietilpību ne vairāk kā 300 l, ar apdari vai siltumizolāciju vai bez tās, bet bez mehāniskā vai siltumtehniskā aprīkojuma

atbilst KN kodam:

7310 29 90 
100 %

Pārējie lietie dzelzs vai tērauda izstrādājumi

atbilst KN kodam:

7325 99 90 
100 %

Pārējie dzelzs vai tērauda izstrādājumi

atbilst KN kodam:

7326 20 90 
100 %

Iespiešanas iekārtas, ko izmanto iespiešanai ar tipogrāfijas burtiem, blokiem, platēm, cilindriem un pārējiem tipogrāfijas elementiem, kas iekļauti pozīcijā 8442; tintes drukāšanas iekārtas, izņemot tās, kas iekļautas pozīcijā 8471;  iespiešanas palīgiekārtas

atbilst KN kodiem:

8443 11 00 
100 %

8443 19 90 
100 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Brilles, aizsargbrilles un tamlīdzīgi koriģējoši, aizsargājoši vai citādi izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

9004 10 91 
100 %

9004 10 99 
100 %

Izstrādājumi saviesīgām spēlēm, galda vai istabas spēlēm, ieskaitot mehāniski darbināmus spēļu galdus, biljarda galdus, azartspēļu galdus un automātiskās ķegļu iekārtas

atbilst KN kodam:

9504 10 00 
100 %

II PIELIKUMS

Produktus, uz kuriem attiecas šis pielikums, nosaka pēc kombinētās nomenklatūras produktu aprakstiem turpmāk minētajiem KN kodiem. Produktu apraksti šajā pielikumā ietverti vienīgi informatīviem nolūkiem.
Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Saldēti dārzeņi (neapstrādāti, tvaicēti vai vārīti ūdenī)

atbilst KN kodam:

0710 40 00 
13 %

 Kaltēti dārzeņi, veseli, sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs, sasmalcināti vai sagrūsti, bet tālāk neapstrādāti

atbilst KN kodiem:

0712 20 00 
15 %

0712 90 90 
13 %

Kaltēti lobīti pākšu dārzeņi, arī mizoti vai šķelti

atbilst KN kodiem:

0713 33 90 
13 %

0713 40 00 
13 %

Citi rieksti, svaigi vai žāvēti, arī bez čaumalām vai mizoti

atbilst KN kodam:

0802 32 00 
15 %

Dateles, vīģes, ananasi, avokado, gvajaves, mango un mangostāni, svaigi vai žāvēti

atbilst KN kodam:

0804 50 00 
15 %

Citrusaugļi, svaigi vai žāvēti

atbilst KN kodam:

0805 40 00 
15 %

Vīnogas, svaigas vai žāvētas

atbilst KN kodam:

0806 10 10 
15 %

Āboli, bumbieri un cidonijas, svaigas

atbilst KN kodiem:

0808 10 90 
15 %

0808 20 50 
15 %

Aprikozes, ķirši, persiki (ieskaitot nektarīnus), plūmes un ērkšķu plūmes, svaigas

atbilst KN kodam:

0809 20 95 
15 %

Rīsi

atbilst KN kodiem:

1006 20 98 
8 %

1006 30 98 
8 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

1006 40 00 
8 %

Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti, nesasaldēti pārējie dārzeņi, izņemot pozīcijā 2006 minētos

atbilst KN kodam:

2005 80 00 
15 %

Augļu sulas (ieskaitot vīnogu misu) un dārzeņu sulas, neraudzētas un bez spirta piedevas, arī ar cukura piedevu vai citiem saldinātājiem

atbilst KN kodiem:

2009 11 99 
15 %

2009 12 00 
15 %

2009 19 98 
15 %

2009 21 00 
15 %

2009 29 99 
15 %

Cigāri, Manilas cigāri, cigarilli un cigaretes no tabakas vai tabakas aizvietotājiem

atbilst KN kodam:

2402 20 90 
30 %

Nekrītots papīrs un kartons, izmantojams rakstīšanai, iespiešanai vai citiem grafiskiem nolūkiem, neperforētas perfokartes un perforatora lentes papīrs ruļļos vai taisnstūra loksnēs (ieskaitot kvadrātveida), izņemot pozīcijā 4801 vai 4803 minēto papīru; rokām darināts papīrs un kartons, kas atbilst KN kodam:

4802 56 10 
15 %

Tualetes papīra vai kosmētikas salvešu, dvieļu vai galdautu materiāli un tamlīdzīgs mājturības vai higiēnas vajadzībām izmantojams papīrs, celulozes vate un audumi no celulozes šķiedrām, krepēti, ciļņoti, gofrēti, perforēti, ar virsmas krāsojumu, dekorējumu vai iespiedumu vai bez šādas apstrādes, ruļļos vai loksnēs

atbilst KN kodam:

4803 00 31 
15 %

Tualetes papīrs un līdzīgs papīrs, celulozes vate vai celulozes šķiedru papīrs, ko izmanto mājsaimniecībā vai sanitāriem un higiēnas nolūkiem, ruļļos, kuru platums nepārsniedz 36 cm, vai sagriezts pēc izmēra vai formas; kabatas lakatiņi, kosmētikas salvetes, dvieļi, galdauti, galda salvetes, bērnu autiņi, tamponi, palagi un līdzīgi mājsaimniecības, higiēnas vai slimnīcu piederumi, tērpu un apģērbu piederumi no papīra masas, papīra, celulozes vates vai celulozes šķiedras audumiem

atbilst KN kodiem:

4818 20 10 
15 %

4818 30 00 
15 %

4818 50 00 
15 %

Kastes, kārbas, kastītes, somas un pārējā tara no papīra, kartona, celulozes vates vai celulozes šķiedru auduma; mapes, vēstuļu saturētāji un līdzīgi izstrādājumi no papīra vai kartona izmantošanai iestādēs, veikalos u. tml.

atbilst KN kodiem:

4819 10 00 
15 %

4819 20 10 
15 %

4819 20 90 
15 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

4819 30 00 
15 %

4819 40 00 
15 %

4819 50 00 
15 %

4819 60 00 
15 %

Reģistrācijas žurnāli, grāmatvedības reģistri, piezīmju grāmatiņas, veidlapu, orderu un kvīšu grāmatiņas, vēstuļu un piezīmju bloki, dienasgrāmatas un tamlīdzīgi izstrādājumi, burtnīcas, piezīmju grāmatas, apvākojumi, ātršuvēji, akšu vāki, paškopējošās lietvedības veidlapas, pa lapām salikti kopējamie komplekti un citas papīra vai kartona kancelejas preces; papīra vai kartona albumi paraugiem vai kolekcijām un grāmatu vāki
atbilst KN kodiem:

4820 10 30 
15 %

4820 10 50 
15 %

4820 10 90 
15 %

4820 30 00 
15 %

4820 50 00 
15 %

4820 90 00 
15 %

Vīriešu vai zēnu mēteļi, pusmēteļi, apmetņi, mantijas, siltās virsjakas (tostarp slēpotāju), vējjakas un tamlīdzīgi izstrādājumi no trikotāžas, izņemot pozīcijā 6103 minētos

atbilst KN kodiem:

6101 30 10 
30 %

6101 30 90 
30 %

Sieviešu vai meiteņu mēteļi, pusmēteļi, apmetņi mantijas, siltās virsjakas (tostarp slēpotāju), vējjakas un tamlīdzīgi izstrādājumi no trikotāžas, izņemot pozīcijā 6104 minētos

atbilst KN kodiem:

6102 30 10 
30 %

6102 30 90 
30 %

Vīriešu vai zēnu uzvalki, komplekti, žaketes, bleizeri, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un īsās bikses (izņemot peldbikses) no trikotāžas

atbilst KN kodiem:

6103 42 10 
30 %

6103 42 90 
30 %

6103 43 10 
30 %

6103 43 90 
30 %

Sieviešu vai meiteņu kostīmi, komplekti, žaketes, bleizeri, kleitas, svārki, bikšusvārki, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un īsās bikses (izņemot peldkostīmus) no trikotāžas

atbilst KN kodiem:

6104 43 00 
30 %

6104 62 10 
30 %

6104 62 90 
30 %

6104 63 10 
30 %

6104 63 90 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Vīriešu vai zēnu krekli no adītas vai tamborētas trikotāžas

atbilst KN kodiem:

6105 10 00 
30 %

6105 20 10 
30 %

6105 20 90 
30 %

Sieviešu vai meiteņu blūzes, krekli un kreklblūzes no trikotāžas

atbilst KN kodam:

6106 10 00 
30 %

Vīriešu vai zēnu garās un īsās apakšbikses, naktskrekli, pidžamas, peldmēteļi, rītasvārki un tamlīdzīgi izstrādājumi no trikotāžas

atbilst KN kodam:

6107 11 00 
30 %

Sieviešu vai meiteņu kombinē, apakšsvārki, biksītes, naktskrekli, pidžamas, peņuāri, peldmēteļi, rītasvārki un tamlīdzīgi izstrādājumi no trikotāžas

atbilst KN kodam:

6108 22 00 
30 %

T-krekli, krekliņi un tamlīdzīgi trikotāžas izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

6109 10 00 
30 %

6109 90 10 
30 %

6109 90 30 
30 %

6109 90 90 
30 %

Svīteri, puloveri, vilnas jakas, vestes un līdzīgi trikotāžas izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

6110 11 10 
30 %

6110 11 30 
30 %

6110 11 90 
30 %

6110 12 10 
30 %

6110 12 90 
30 %

6110 19 10 
30 %

6110 19 90 
30 %

6110 20 10 
30 %

6110 20 91 
30 %

6110 20 99 
30 %

6110 30 10 
30 %

6110 30 91 
30 %

6110 30 99 
30 %

6110 90 10 
30 %

6110 90 90 
30 %

Treniņtērpi, slēpošanas kostīmi un peldkostīmi no trikotāžas

atbilst KN kodiem:

6112 41 10 
30 %

6112 41 90 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Apģērbi, kas izgatavoti no trikotāžas audumiem, kuri minēti pozīcijā 5903, 5906 vai 5907

atbilst KN kodiem:

6113 00 10 
30 %

6113 00 90 
30 %

Pārējie trikotāžas apģērbi

atbilst KN kodiem:

6114 20 00 
30 %

6114 30 00 
30 %

6114 90 00 
30 %

Trikotāžas zeķubikses, garās zeķes, kapzeķes un citādas zeķes, tostarp elastīgās zeķes slimniekiem ar paplašinātām vēnām un apavi bez pazolēm

atbilst KN kodiem:

6115 11 00 
30 %

6115 12 00 
30 %

6115 19 00 
30 %

6115 92 00 
30 %

6115 93 10 
30 %

6115 93 30 
30 %

6115 93 91 
30 %

6115 93 99 
30 %

6115 99 00 
30 %

Trikotāžas pirkstaiņi, dūraiņi un citi cimdi

atbilst KN kodiem:

6116 10 20 
30 %

6116 93 00 
30 %

Vīriešu vai zēnu mēteļi, pusmēteļi, apmetņi, mantijas, siltās vējjakas (tostarp slēpotāju), vējjakas un tamlīdzīgi izstrādājumi, izņemot pozīcijā 6203 minētos

atbilst KN kodiem:

6201 12 10 
30 %

6201 12 90 
30 %

6201 13 10 
30 %

6201 13 90 
30 %

6201 92 00 
30 %

6201 93 00 
30 %

Sieviešu vai meiteņu mēteļi, pusmēteļi, apmetņi, mantijas, siltās virsjakas (tai skaitā slēpotāju), vējjakas un līdzīgi izstrādājumi, izņemot 6204 pozīcijā minētos

atbilst KN kodiem:

6202 11 00 
30 %

6202 93 00 
30 %

Vīriešu vai zēnu uzvalki, komplekti, žaketes, bleizeri, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un īsās bikses (izņemot peldbikses)

atbilst KN kodiem:

6203 11 00 
30 %

6203 39 19 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

6203 39 90 
30 %

6203 42 11 
30 %

6203 42 31 
30 %

6203 42 35 
30 %

6203 42 90 
30 %

6203 43 11 
30 %

6203 43 19 
30 %

6203 43 90 
30 %

Sieviešu vai meiteņu kostīmi, komplekti, žaketes, bleizeri, kleitas, svārki, bikšu svārki, garās bikses, kombinezoni ar krūšdaļu un lencēm, bridža bikses un šorti (izņemot peldkostīmus)

atbilst KN kodiem:

6204 29 18 
30 %

6204 29 90 
30 %

6204 31 00 
30 %

6204 33 90 
30 %

6204 42 00 
30 %

6204 43 00 
30 %

6204 44 00 
30 %

6204 49 10 
30 %

6204 62 11 
30 %

6204 62 31 
30 %

6204 62 39 
30 %

6204 62 90 
30 %

6204 63 11 
30 %

6204 63 18 
30 %

6204 63 90 
30 %

6204 69 18 
30 %

6204 69 90 
30 %

Vīriešu vai zēnu krekli

atbilst KN kodiem:

6205 20 00 
30 %

6205 30 00 
30 %

Sieviešu vai meiteņu blūzes, krekli un kreklblūzes

atbilst KN kodiem:

6206 30 00 
30 %

6206 40 00 
30 %

Apģērbi, kas izgatavoti no pozīcijā 5602, 5603, 5903, 5906 vai 5907 minētajiem audumiem

atbilst KN kodiem:

6210 40 00 
30 %

6210 50 00 
30 %

Treniņtērpi, slēpošanas kostīmi un peldkostīmi; pārējie apģērbi

atbilst KN kodiem:

6211 32 10 
30 %

6211 32 90 
30 %

6211 33 10 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

6211 33 41 
30 %

6211 33 90 
30 %

6211 42 10 
30 %

6211 42 90 
30 %

6211 43 10 
30 %

6211 43 41 
30 %

6211 43 90 
30 %

6211 49 00 
30 %

Krūšturi, zeķturi, korsetes, bikšturi, bikšu lentes un tamlīdzīgi izstrādājumi un to daļas, arī no trikotāžas

atbilst KN kodiem:

6212 10 10 
30 %

6212 10 90 
30 %

6212 20 00 
30 %

6212 90 00 
30 %

Kaklasaites, tauriņi un kravates

atbilst KN kodam:

6215 10 00 
30 %

Pirkstaiņi, dūraiņi un cimdi

atbilst KN kodam:

6216 00 00 
30 %

Pārējie gatavie apģērba piederumi; apģērba daļas vai piederumi, izņemot tos, kas iekļauti pozīcijā 6212

atbilst KN kodam:

6217 10 00 
30 %

Segas un ceļotāju pledi

atbilst KN kodiem:

6301 30 10 
30 %

6301 30 90 
30 %

6301 40 10 
30 %

6301 40 90 
30 %

Nojumes, markīzes un sauljumi; teltis; buras laivām, jahtām vai sauszemes burāšanas līdzekļiem; tūrisma piederumi

atbilst KN kodam:

6306 29 00 
30 %

Pārējie gatavie izstrādājumi, tostarp apģērba piegrieztnes

atbilst KN kodiem:

6307 10 10 
30 %

6307 10 90 
30 %

6307 90 99 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Pārējie apavi ar gumijas vai plastmasas zoli un virsu

atbilst KN kodiem:

6402 19 00 
30 %

6402 99 10 
30 %

6402 99 39 
30 %

6402 99 93 
30 %

6402 99 96 
30 %

6402 99 98 
30 %

Apavi ar gumijas, plastmasas, ādas vai mākslīgās ādas zoli un ādas virsu

atbilst KN kodiem:

6403 19 00 
30 %

6403 51 11 
30 %

6403 51 15 
30 %

6403 51 19 
30 %

6403 51 95 
30 %

6403 51 99 
30 %

6403 59 35 
30 %

6403 59 39 
30 %

6403 59 95 
30 %

6403 59 99 
30 %

6403 91 11 
30 %

6403 91 13 
30 %

6403 91 16 
30 %

6403 91 18 
30 %

6403 91 93 
30 %

6403 91 98 
30 %

6403 99 11 
30 %

6403 99 33 
30 %

6403 99 36 
30 %

6403 99 38 
30 %

6403 99 50 
30 %

6403 99 91 
30 %

6403 99 93 
30 %

6403 99 98 
30 %

Apavi ar gumijas, plastmasas, ādas vai mākslīgās ādas zoli un tekstilmateriāla virsu

atbilst KN kodiem:

6404 11 00 
30 %

6404 19 10 
30 %

6404 19 90 
30 %

Citi apavi

atbilst KN kodiem:

6405 90 10 
30 %

6405 90 90 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Apavu daļas (tostarp virsas, piestiprinātas vai nepiestiprinātas zolēm, kas nav ārējās zoles); noņemamas starpzoles, papēžu spilventiņi un līdzīgi izstrādājumi; getras, stulpiņi un līdzīgi izstrādājumi, kā arī to daļas

atbilst KN kodam:

6406 99 80 
30 %

Plakani dzelzs un neleģētā tērauda velmējumi ar platumu 600 mm vai vairāk, plakēti, ar elektrolītisku vai citu pārklājumu

atbilst KN kodiem:

7210 12 11 
30 %

7210 12 19 
30 %

7210 12 90 
30 %

7210 30 10 
30 %

7210 30 90 
30 %

Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu 600 mm vai vairāk

atbilst KN kodiem:

7219 12 10 
30 %

7219 12 90 
30 %

7219 13 10 
30 %

7219 13 90 
30 %

7219 32 10 
30 %

7219 33 10 
30 %

7219 33 90 
30 %

7219 34 10 
30 %

7219 34 90 
30 %

7219 35 90 
30 %

7219 90 10 
30 %

7219 90 90 
30 %

Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu mazāk nekā 600 mm

atbilst KN kodiem:

7220 20 31 
30 %

7220 90 11 
30 %

7220 90 39 
30 %

7220 90 90 
30 %

Citu nerūsējošā tērauda stieņi; leņķi, fasonprofili un speciālie profili no nerūsējošā tērauda

atbilst KN kodiem:

7222 20 11 
30 %

7222 20 19 
30 %

7222 20 21 
30 %

7222 20 31 
30 %

7222 20 39 
30 %

7222 20 81 
30 %

7222 20 89 
30 %

7222 30 98 
30 %

7222 40 99 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Nerūsējošā tērauda stieple

atbilst KN kodiem:

7223 00 11 
30 %

7223 00 99 
30 %

Plakani pārējo leģēto tēraudu velmējumi, ar platumu mazāk nekā 600 mm

atbilst KN kodiem:

7226 92 10 
30 %

7226 92 90 
30 %

7226 99 80 
30 %

Citu leģēto tēraudu stieņi; citu leģēto tēraudu leņķi, fasonprofili un speciālie profili; dobi leģētā un neleģētā tērauda stieņi

atbilst KN kodiem:

7228 30 61 
30 %

7228 30 69 
30 %

7228 50 61 
30 %

7228 50 69 
30 %

7228 50 89 
30 %

7228 60 89 
30 %

Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu 600 mm vai vairāk

atbilst KN kodiem:

7219 12 10 
30 %

7219 12 90 
30 %

7219 13 10 
30 %

7219 13 90 
30 %

7219 32 10 
30 %

7219 33 10 
30 %

7219 33 90 
30 %

7219 34 10 
30 %

7219 34 90 
30 %

7219 35 90 
30 %

7219 90 10 
30 %

7219 90 90 
30 %

Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu mazāk nekā 600 mm

atbilst KN kodiem:

7220 20 31 
30 %

7220 90 11 
30 %

7220 90 39 
30 %

7220 90 90 
30 %

Citi nerūsējošā tērauda stieņi; leņķi, fasonprofili un speciālie profili no nerūsējošā tērauda

atbilst KN kodiem:

7222 20 11 
30 %

7222 20 19 
30 %

7222 20 21 
30 %

7222 20 31 
30 %

7222 20 39 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

7222 20 81 
30 %

7222 20 89 
30 %

7222 30 98 
30 %

7222 40 99 
30 %

Nerūsējošā tērauda stieple

atbilst KN kodiem:

7223 00 11 
30 %

7223 00 99 
30 %

Plakani cita leģētā tērauda velmējumi, ar platumu mazāk nekā 600 mm

atbilst KN kodiem:

7226 92 10 
30 %

7226 92 90 
30 %

7226 99 80 
30 %

Cita leģētā tērauda stieņi; cita leģētā tērauda leņķi, fasonprofili un speciālie profili; dobi leģētā un neleģētā tērauda stieņi

atbilst KN kodiem:

7228 30 61 
30 %

7228 30 69 
30 %

7228 50 61 
30 %

7228 50 69 
30 %

7228 50 89 
30 %

7228 60 89 
30 %

Cita leģētā tērauda stieples

atbilst KN kodam:

7229 90 90 
30 %

Dzelzs vai tērauda rievkonstrukcijas, urbtas vai neurbtas, perforētas vai neperforētas, monolītas vai izgatavotas no saliktiem elementiem; metināti dzelzs vai tērauda leņķi, fasonprofili un speciālie profili

atbilst KN kodam:

7301 20 00 
30 %

Dzelzs (izņemot čugunu) vai tērauda bezšuvju caurules, caurulītes un dobie profili

atbilst KN kodiem:

7304 29 11 
30 %

7304 29 19 
30 %

7304 31 91 
30 %

7304 31 99 
30 %

7304 41 90 
30 %

7304 49 91 
30 %

7304 59 91

30 %

7304 90 90 
30 %

Citas dzelzs vai tērauda caurules, caurulītes un dobie profili (piemēram, caurumotām šuvēm vai metināti, kniedēti vai citādi sastiprināti)

atbilst KN kodiem:

7306 20 00 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

7306 30 29 
30 %

7306 40 91 
30 %

7306 40 99 
30 %

Dzelzs vai tērauda piederumi caurulēm (piemēram, savienojumi, līkumi, uzmavas)

atbilst KN kodiem:

7307 11 10 
30 %

7307 11 90 
30 %

7307 19 10 
30 %

7307 19 90 
30 %

Metālkonstrukcijas (izņemot pozīcijā 9406 iekļautās saliekamās būvkonstrukcijas) un to daļas (piemēram, tilti un to sekcijas, slūžu vārti, torņi, režģu konstrukcijas, jumti, jumta konstrukcijas, durvis un logi un to rāmji, durvju sliekšņi, slēģi, balustrādes, balsti un kolonnas) no dzelzs vai tērauda; dzelzs vai tērauda plāksnes, stieņi, leņķi, profili, fasonprofili, caurules un līdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmantošanai konstrukcijās

atbilst KN kodiem:

7308 10 00 
30 %

7308 20 00 
30 %

7308 30 00 
30 %

7308 40 90 
30 %

7308 90 51 
30 %

7308 90 59 
30 %

7308 90 99 
30 %

Dzelzs vai tērauda tvertnes, cisternas, rezervuāri un tamlīdzīgas tilpnes jebkuru materiālu (izņemot saspiestu un sašķidrinātu gāzi) glabāšanai ar ietilpību vairāk nekā 300 l, ar apdari vai siltumizolāciju vai bez tās, bez mehāniskā vai siltumtehniskā aprīkojuma

atbilst KN kodiem:

7309 00 10 
30 %

7309 00 30 
30 %

7309 00 51 
30 %

7309 00 59 
30 %

7309 00 90 
30 %

Dzelzs vai tērauda cisternas, mucas, cilindri, kannas, kastes un tamlīdzīgas tilpnes jebkura materiāla (izņemot saspiestu un sašķidrinātu gāzi) glabāšanai ar ietilpību ne vairāk kā 300 l, ar apdari vai siltumizolāciju vai bez tās, bez mehāniskā vai siltumtehniskā aprīkojuma

atbilst KN kodiem:

7310 10 00 
30 %

7310 29 10 
30 %

7310 29 90 
30 %

Dzelzs vai tērauda tilpnes saspiestai vai sašķidrinātai gāzei

atbilst KN kodiem:

7311 00 10 
30 %

7311 00 99 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Dzelzs vai tērauda stieples, troses, kabeļi, grīstes, cilpas un tamlīdzīgi izstrādājumi bez elektroizolācijas

atbilst KN kodiem:

7312 10 51 
30 %

7312 10 59 
30 %

7312 10 71 
30 %

7312 10 99 
30 %

7312 90 90 
30 %

Stiepļu pinumi (ieskaitot bezgalu lentes), režģi, tīklojumi un žogi no dzelzs vai tērauda stieplēm; perforēta vilkta loksne no dzelzs vai tērauda
atbilst KN kodiem:

7314 14 00 
30 %

7314 19 00 
30 %

7314 42 90 
30 %

7314 49 00 
30 %

Dzelzs vai tērauda ķēdes un to daļas

atbilst KN kodiem:

7315 11 90 
30 %

7315 12 00 
30 %

7315 19 00 
30 %

7315 89 00 
30 %

7315 90 00 
30 %

Dzelzs vai tērauda skrūves, bultskrūves, uzgriežņi, kokskrūves, ieskrūvējamie āķi, kniedes, ierievji, šķelttapas, paplāksnes (tai skaitā atsperplāksnes) un tamlīdzīgi izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

7318 14 99 
30 %

7318 16 99 
30 %

Dzelzs vai tērauda atsperes un atspersloksnes

atbilst KN kodam:

7320 90 90 
30 %

Dzelzs vai tērauda apkures un virtuves krāsnis, kamīni un plītis (ieskaitot krāsnis ar iebūvētiem centrālapkures katliem), restes cepšanai, ogļu pannas, plīts degļi, ēdiena sildītāji un tamlīdzīga neelektriska sadzīves aparatūra un tās daļas

atbilst KN kodiem:

7321 11 90 
30 %

7321 13 00 
30 %

Dzelzs vai tērauda centrālapkures radiatori, kuriem neizmanto elektrisko sildīšanu, kā arī to rezerves daļas; dzelzs vai tērauda gaisa sildītāji un karstā gaisa sadalītāji (ieskaitot sadalītājus, kas var sadalīt arī svaigu vai kondicionētu gaisu), kam neizmanto elektrisko sildīšanu, kuros iestrādāts ar motoru darbināms ventilators, un to rezerves daļas
atbilst KN kodam:

7322 90 90 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Galda, virtuves vai citi mājsaimniecības priekšmeti un to daļas no dzelzs vai tērauda; dzelzs vai tērauda vate; kasīkļi un švammītes virtuves piederumu tīrīšanai un spodrināšanai, cimdi un tamlīdzīgi izstrādājumi no dzelzs vai tērauda
atbilst KN kodiem:

7323 93 10 
30 %

7323 93 90 
30 %

7323 99 99 
30 %

Dzelzs vai tērauda sanitārtehnikas izstrādājumi un to daļas

atbilst KN kodiem:

7324 10 90 
30 %

7324 90 90 
30 %

Pārējie lietie dzelzs vai tērauda izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

7325 10 99 
30 %

7325 99 10 
30 %

7325 99 90 
30 %

Pārējie dzelzs vai tērauda izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

7326 20 90 
30 %

7326 90 10 
30 %

7326 90 30 
30 %

7326 90 40 
30 %

7326 90 50 
30 %

7326 90 60 
30 %

7326 90 91 
30 %

7326 90 93 
30 %

7326 90 95 
30 %

7326 90 97 
30 %

Ražas savākšanas mašīnas vai kuļmašīnas, ieskaitot salmu vai lopbarības preses;  zāles vai siena pļaujmašīnas; mašīnas olu, augļu vai citu lauksaimniecības produktu tīrīšanai, šķirošanai vai brāķēšanai, izņemot mašīnas, kas ietvertas pozīcijā 8437
atbilst KN kodiem:

8433 11 10 
30 %

8433 11 59 
30 %

8433 11 90 
30 %

8433 19 90 
30 %

Iespiešanas iekārtas, ko izmanto iespiešanai ar tipogrāfijas burtiem, blokiem, platēm, cilindriem un pārējiem tipogrāfijas elementiem, kas iekļauti pozīcijā 8442; tintes drukāšanas iekārtas, izņemot tās, kas iekļautas pozīcijā 8471;  iespiešanas palīgiekārtas

atbilst KN kodiem:

8443 11 00 
30 %

8443 19 90 
30 %

Rokas instrumenti, pneimatiski, hidrauliski vai ar iebūvētu elektrisku vai neelektrisku motoru

atbilst KN kodam:

8467 21 99 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Speciālie mehāniskie transportlīdzekļi, izņemot pasažieru vai kravas pārvadāšanai konstruētos, (piemēram, tehniskās palīdzības automobiļi, autoceltņi, ugunsdzēsības automobiļi, autobetonmaisītāji, ielu tīrītājautomobiļi, laistītājautomobiļi, darbnīcautomobiļi, automobiļi ar rentgena iekārtām)

atbilst KN kodiem:

8705 10 00 
30 %

8705 90 90 
30 %

Jahtas un citas izpriecu vai sporta laivas; airu laivas un kanoe laivas

atbilst KN kodiem:

8903 10 10 
30 %

8903 10 90 
30 %

8903 91 10 
30 %

8903 91 91 
30 %

8903 91 93 
30 %

8903 91 99 
30 %

8903 92 10 
30 %

8903 92 99 
30 %

8903 99 10 
30 %

8903 99 91 
30 %

8903 99 99 
30 %

Briļļu, aizsargbriļļu vai tamlīdzīgu izstrādājumu ietvari, stiprinājumi un to detaļas

atbilst KN kodam:

9003 19 30 
30 %

Brilles, aizsargbrilles un tamlīdzīgi koriģējoši, aizsargājoši vai citādi izstrādājumi

atbilst KN kodiem:

9004 10 91 
30 %

9004 10 99 
30 %

Fotokopētāji ar optisko sistēmu vai kontaktkopēšanas un termokopēšanas ierīces

atbilst KN kodiem:

9009 11 00 
30 %

9009 12 00 
30 %

Rokas pulksteņi, kabatas pulksteņi un tamlīdzīgi līdznēsājami pulksteņi, ieskaitot hronometrus, izņemot 

pozīcijā 9101 minētos

atbilst KN kodam:

9102 11 00 
30 %

Sitamie mūzikas instrumenti (piemēram, bungas, ksilofoni, šķīvji, kastaņetes, marakasi)

atbilst KN kodam:

9206 00 00 
30 %

Sēdekļi (izņemot pozīcijā 9402 minētos), arī par gultām pārveidojamie, un to daļas, kas atbilst KN kodiem:

9401 61 00 
30 %

9401 71 00 
30 %

Apraksts un KN kodi. 
Papildu nodoklis

Citas mēbeles un to daļas

atbilst KN kodiem:

9403 60 10 
30 %

9403 70 90 
30 %

Saliekamās būvkonstrukcijas

atbilst KN kodam:

9406 00 39 
30 %

Izstrādājumi saviesīgām spēlēm, galda vai istabas spēlēm, ieskaitot mehāniski darbināmus spēļu galdus, biljarda galdus, azartspēļu galdus un automātiskās ķegļu iekārtas

atbilst KN kodam:

9504 10 00 
30 %

Slotas, sukas (ieskaitot slotas, kuras ir mašīnu, ierīču vai transportlīdzekļu sastāvdaļas), ar roku darbināmi mehāniski grīdu slaucītāji bez motora, vīkšķi un spalvu slotiņas; zari un saišķi, kas sagatavoti slotu vai suku izgatavošanai; krāsotāju spilventiņi un rullīši;  gumijas skrāpji (izņemot rullīšu veida skrāpjus)
atbilst KN kodam:

9603 21 00 
30 %

Lodīšu pildspalvas; flomasteri un marķieri ar poraina materiāla uzgaļiem; tintes pildspalvas un citas pildspalvas; kopēšanas spalvas; pildzīmuļi ar spiežot vai skrūvējot izbīdāmu serdi; spalvaskāti, zīmuļturi un tamlīdzīgas preces; to detaļas (tostarp uzgaļi un piespraudes), izņemot tās, kas iekļautas pozīcijā 9609

atbilst KN kodam:

9608 10 10 
30 %
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